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Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who hallows us with mitzvot, 
commanding us to kindle the lights of Shabbat.
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Praise to You, Adonai our God, Ruler of the universe, Creator of the fruit of the vine.

Praise to You, Adonai our God, Ruler of the universe who finding favor with us, made us holy with mitzvot. In love and 
favor, You made the holy Shabbat our heritage as a reminder of the work of Creation. As first among our sacred days, it 
recalls the Exodus from Egypt. You chose us and set us apart from the peoples.
In love and favor You have given us Your holy Shabbat as an inheritance.

Praise to You, Adonai, who sanctifies Shabbat. 
page 123

CANDLE BLESSING

The candles are lit before the blessing is recited. 

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 1

וּנוָּֽצִוְ ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּקִ רשֶׁאֲ 2

.תבָּשַׁ לשֶׁ רנֵ קילִדְהַלְ 3

תורנה תקלדה

KIDDUSH FOR FRIDAY NIGHT

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 1

.ןפֶגָּֽהַ ירִפְּ ארֵוֹבּ 2

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 3

 ,וּנבָֽ הצָרָֽוְ ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּקִ רשֶׁאֲ 4

,וּנלָֽיחִנְהִ ןוֹצרָבְוּ הבָהֲאַבְּ וֹשׁדְקָ תבָּשַׁוְ 5

.תישִׁארֵבְ השֵׂעֲמַלְ ןוֹרכָּזִ 6

ֹק יאֵרָקְמִלְ הלָּחִתְּ םוֹי אוּה יכִּ 7  ,שׁדֶֽ

 ,םיִרָֽצְמִ תאַיצִילִ רכֶזֵֽ 8

.םימִּעַהָ לכָּמִ תָּשְׁדַּֽקִ וּנתָֽוֹאוְ תָּרְחַֽבָ וּנבָֽ יכִּ 9

 .וּנתָּֽלְחַנְהִ ןוֹצרָבְוּ הבָהֲאַבְּ Nשְׁדְקָ תבָּשַׁוְ 10

.תבָּשָּׁהַ שׁדֵּקַמְ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 11

תבש ליל שודיק



Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of creation, for giving us life, for sustaining us, 
and for enabling us to reach this season.
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Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Who hallows us with mitzvot, commanding us to wrap ourselves in the fringes.
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Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who opens the eyes of the blind. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who frees the captive. 
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SHEHECHEYANU

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 1

וּנעָֽיגִהִוְ וּנמָֽיְקִוְ וּניָֽחֱהֶשֶׁ 2

.הזֶּהַ ןמַזְּלַ 3

וניחהש

BIRKAT TALLIT

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

.תצִיצִּבַּ ףטֵּעַתְהִלְ וּנוָּֽצִוְ ,ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּקִ רשֶׁאֲ 2

תילט תכרב

NISSIM B’CHOL YOM

for awakening #1
 ,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.הלָיְלָֽ ןיבֵוּ םוֹי ןיבֵּ ןיחִבְהַלְ הנָיבִ יוִכְשֶּׂלַ ןתַנָ רשֶׁאֲ

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who has given the mind 
the ability to distinguish day from night. 

for vision #2
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םירִוְעִ חַקֵֽ וֹפּ

םוי לכב םיסנ

 #3 for the ability to stretch

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םירִוּסאֲ ריתִּמַ



Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who lifts up the fallen. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who stretches the earth over the waters. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who strengthens our steps. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who clothes the naked. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who gives strength to the weary. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who removes sleep from the eyes, 
slumber from the eyelids. 
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for rising to the new day #4
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םיפִוּפכְּ ףקֵוֹז

for firm earth to stand upon #5
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םיִמָּֽהַ לעַ ץרֶאָֽהָ עקַוֹר

for the gift of motion #6
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.רבֶגָֽ ידֵעֲצְמִ ןיכִמֵּהַ

for clothing the body #7
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םימִּרֻעֲ שׁיבִּלְמַ

for renewed enthusiasm for life #8
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
ֹכּ ףעֵיָּלַ ןתֵוֹנּהַ .חַֽ

for reawakening #9
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.יפָּעַפְעַמֵ המָוּנתְוּ ינָיעֵמֵ הנָשֵׁ ריבִעֲמַּהַ



Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who made me in the image of God. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who has made me free. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who has made me a Jew. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who girds Israel with strength. 

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who crowns Israel with splendor. 
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Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, Who hallows us with mitzvot, 
Commanding us to engage with words of Torah.

page 204

for being created in the image of God #10
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.םיהִ-אֱ םלֶצֶֽבְּ ינִשַֽׂעָשֶׁ

for being a free person #11
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.ןירִוֹח תבָּ \ ןבֶּ ינִשַֽׂעָשֶׁ

for being a Jew #12
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.לאֵרָשְׂיִ ינִשַֽׂעָשֶׁ

for purpose #13
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.הרָוּבגְבִּ לאֵרָשְׂיִ רזֵוֹא

for harmony #14
,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ
.הרָאָפְתִבְּ לאֵרָשְׂיִ רטֵוֹע

BLESSING FOR STUDY

 ,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

וּנוָּֽצִוְ ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּקִ רשֶׁאֲ 2

.הרָוֹת ירֵבְדִבְּ קוֹסעְַלַ 3

הרות ירבדב קוסעל



Happy are those who dwell in Your house; they forever praise You!
Happy the people who have it so; happy the people whose God is Adonai.

David’s song of praise: I will extol You, my God and Sovereign, and bless Your Name forever and ever.
Every day will I bless You and praise Your Name forever and ever.

Great is Adonai and much acclaimed; God’s greatness cannot be fathomed.
One generation shall laud Your works to another and declare Your mighty acts.

The glorious majesty of Your splendor and Your wondrous acts will I recite.
They shall talk of the might of Your awesome deeds, and I will recount Your greatness.
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ASHREI

 ,Nתֶֽיבֵ יבֵשְׁוֹי ירֵשְׁאַ 1

.הלָסֶּֽ Nוּלֽלְהַיְ דוֹע 2

 ,וֹלּ הכָכָּֽשֶׁ םעָהָ ירֵשְׁאַ 3

 .ויהָ-אֱ יָיְשֶׁ םעָהָ ירֵשְׁאַ 4

ירשא

 :דוִדָלְ הלָּהִתְּ 5

 ,%לֶמֶּֽהַ יהַוֹלאֱ Nמְמִֽוֹראֲ 6

.דעֶוָ םלָוֹעלְ Nמְשִׁ הכָרְבָאֲוַ 7

 ,ךָּכֶֽרְבָאֲ םוֹי לכָבְּ 8

.דעֶוָ םלָוֹעלְ Nמְשִׁ הלָלְהַאֲוַ 9

 ,דאֹמְ ללָּהֻמְוּ יָיְ לוֹדגָּ 10

 .רקֶחֵֽ ןיאֵ וֹתלָּדֻגְלִוְ 11

 ,Nישֶֽׂעֲמַ חבַּשַׁיְ רוֹדלְ רוֹדּ 12

 .וּדיגִּֽיַ Nיתֶֹֽרוּבגְוּ 13

,Nדֶֽוֹה דוֹבכְּ רדַהֲ 14

 .החָישִֽׂאָ Nיתֶֽאֹלְפְנִ ירֵבְדִוְ 15

 ,וּרמֵֽאֹי Nיתֶֽוֹארְוֹנ זוּזעֱוֶ 16

 .הנָּרֶֽפְּסַאֲ Nתְלָּדֻגְוּ 17



They shall celebrate Your abundant goodness, and sing joyously of Your beneficence.
Adonai is gracious and compassionate, slow to anger and abounding in kindness.

Adonai is good to all, and God’s mercy is upon all God’s works.
All Your works shall praise You, Adonai, and Your faithful ones shall bless You.

They shall talk of the majesty of Your sovereignty, and speak of Your might,
to make God’s mighty acts known among mortals and the majestic glory of Your sovereignty.

Your sovereignty is eternal; Your dominion is for all generations.
Adonai supports all who stumble, and makes all who are bent stand straight.
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 ,וּעיבִּֽיַ Nבְוּט ברַ רכֶזֵֽ 18

 .וּננֵּֽרַיְ Nתְקָדְצִוְ 19

 ,יָיְ םוּחרַוְ ןוּנּחַ 20

 .דסֶחָֽ לדָגְוּ םיִפַּֽאַ %רֶאֶֽ 21

 ,לֹכּלַ יָיְ בוֹט 22

 .וישָׂעֲמַ לכׇּ לעַ וימָחֲרַוְ 23

 ,Nישֶֽׂעֲמַ לכׇּ יָיְ Nוּדֽוֹי 24

.הכָוּכֽרְבָיְ Nידֶֽיסִחֲוַ 25

 ,וּרמֵֽאֹי Nתְוּכלְמַ דוֹבכְּ 26

 .וּרבֵּֽדַיְ Nתְרָוּבגְוּ 27

 ,ויתָֹרוּבגְּ םדָאָהָ ינֵבְלִ עַידִֽוֹהלְ 28

 .וֹתוּכלְמַ רדַהֲ דוֹבכְוּ 29

 ,םימִלָוֹע לכָּ תוּכלְמַ Nתְוּכלְמַ 30

 .רֹדוָ רֹדּ לכָבְּ Nתְּלְשַׁמְמֶוּ 31

 ,םילִפְנֹּהַ לכָלְ יָיְ %מֵוֹס 32

 .םיפִוּפכְּהַ לכָלְ ףקֵוֹזוְ 33



The eyes of all look to You expectantly, and You give them their food when it is due.
You give it openhandedly, feeding every creature to its heart’s content.

Adonai is beneficent in all ways and faithful in all works. 
Adonai is near to all who call upon God with sincerity.

Adonai fulfills the wishes of those who fear God; Adonai hears their cry and delivers them.
Adonai watches over all who love God, but all the wicked God will destroy.

My mouth shall utter the praise of Adonai, and all creatures shall bless God’s holy Name forever and ever.
We will bless You God now and always. Hallelujah!
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 ,וּרבֵּֽשַׂיְ Nילֶֽאֵ לֹכ ינֵיעֵ 34

 .וֹתּעִבְּ םלָכְאׇ תאֶ םהֶלָ ןתֵוֹנ התָּאַוְ 35

 ,Nדֶֽיָ תאֶ חַתֵֽוֹפּ 36

 .ןוֹצרָ יחַ לכׇלְ עַיבִּֽשְׂמַוּ 37

 ,ויכָרָדְּ לכָבְּ יָיְ קידִּצַ 38

 .וישָׂעֲמַ לכָבְּ דיסִחָוְ 39

 ,ויאָרְֹק לכָלְ יָיְ בוֹרקָ 40

 .תמֶאֱבֶ וּהאֻֽרָקְיִ רשֶׁאֲ לֹכלְ 41

 ,השֶׂעֲיַ ויאָרֵיְ ןוֹצרְ 42

 .םעֵישִוֹיוְ עמַשְׁיִ םתָעָוְשַׁ תאֶוְ 43

 ,ויבָהֲאֹ לכָּ תאֶ יָיְ רמֵוֹשׁ 44

 .דימִשְׁיַ םיעִשָׁרְהָ לכָּ תאֵוְ 45

 ,יפִּ רבֶּדַיְ יָיְ תלַּהִתְּ 46

.דעֶוָ םלָוֹעלְ וֹשׁדְקָ םשֵׁ רשָׂבָּ לכָּ %רֵבָיוִ 47

 ,הּיָ %רֵבָנְ וּנחְנַֽאֲוַ 48

.הּיָוּללְהַ ,םלָוֹע דעַוְ התָּעַמֵ 49



.דחָאֶ יָיְ ,וּניהֵֹֽלאֱ יָיְ ,לאֵרָשְׂיִ עמַשְׁ
Hear O Israel, Adonai is our God, Adonai is One.

.דעֶוָ םלָוֹעלְ וֹתוּכלְמַ דוֹבכְּ םשֵׁ %וּרבָּ
Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.
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You shall love Adonai your God with all your heart, with all your soul, and with all your might. Take to heart 
these instructions with which I charge you this day. Impress them upon your children. Recite them when you 
stay at home and when you are away, when you lie down and when you get up. Bind them as a sign on your 
hand and let them serve as a symbol on your forehead; inscribe them on the doorposts of your house and on 
your gates.Thus you shall remember to observe all My commandments and to be holy to your God. I am 
Adonai, your God, who brought you out of the land of Egypt to be your God, I am Adonai your God.
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V'AHAVTA

N֥בְבָלְ־לכָבְּ Nיהֶ֑-אֱ֣ יָיְ תאֵ֖ תָּ֔בְהַאָ֣וְ 1

:Nדֶֽאֹמְ־לכָבְוּ N֖שְׁפְנַ־לכָבְוּ 2

הלֶּאֵ֗הָ םירִ֣בָדְּהַ וּי֞הָוְ 3

:Nבֶֽבָלְ־לעַ םוֹיּ֖הַ N֛וְּצַמְ יכִ֧נֹאָ רשֶׁ֨אֲ 4

םבָּ֑ תָּ֖רְבַּדִוְ Nינֶ֔בָלְ םתָּ֣נְנַּשִׁוְ 5

%רֶדֶּ֔בַ N֣תְּכְלֶבְוּ N֙תֶ֨יבֵבְּ N֤תְּבְשִׁבְּ 6

:Nמֶֽוּקבְוּ N֖בְּכְשָׁבְוּ 7

:Nינֶֽיעֵ ןיבֵּ֥ תפֹ֖טָֹטלְ וּי֥הָוְ Nדֶ֑יָ־לעַ תוֹא֖לְ םתָּ֥רְשַׁקְוּ 8

:Nירֶֽעָשְׁבִוּ Nתֶ֖יבֵּ תוֹז֥זֻמְ־לעַ םתָּ֛בְתַכְוּ 9

יתָ֑וֹצְמִ־לכָּ־תאֶ םתֶ֖ישִׂעֲוַ וּר֔כְּזְתִּ ןעַמַ֣לְ 10

םכֶ֗יהֵ-אֱ ֣ יָיְ ינִ֞אֲ :םכֶֽיהֵ-אלֵ םישִֹׁ֖דקְ םתֶ֥ייִהְוִ 11

םיִרַ֔צְמִ ץרֶאֶ֣מֵ ם֙כֶתְאֶ יתִאצֵ֤וֹה רשֶׁ֨אֲ 12

:םכֶֽיהֵ-אֱ יָ֥יְ ינִ֖אֲ םיהִ֑-אלֵ םכֶ֖לָ תוֹי֥הְלִ 13

תבהאו



הלָּפִתְּ
T’FILLAH

Adonai, open up my lips, that my mouth may declare your praise.
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Blessed are You, Adonai, God of our fathers and mothers, God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob,
God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah, the great, mighty and awesome God, 
transcendent God who bestows loving kindness, creates everything out of love, remembers the love of our 
fathers and mothers, and brings redemption to their children’s children for the sake of the Divine Name.

*SHABBAT SHUVAH – Remember us for life, O Sovereign who delights in life,
and inscribe us in the Book of Life, for Your sake, Living God. 

Sovereign, Deliverer, Helper and Shield, Blessed are You, Adonai, Sarah’s Helper, Abraham’s Shield. 
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.Nתֶֽלָּהִתְּ דיגִּיַ יפִוּ ,חתָּפְתִּ יתַפָשְׂ ינָֹדאֲ

AVOT V’IMAHOT

 ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

 ,וּנתֵֽוֹמאִוְ וּניתֵֽוֹבאֲ יהֵ-אוֵ 2

 ,בֹקעֲיַ יהֵ-אוֵ ,קחָצְיִ יהֵ-אֱ ,םהָרָבְאַ יהֵ-אֱ 3

 ,לחֵרָ יהֵ-אֱ ,הקָבְרִ יהֵ-אֱ ,הרָשָׂ יהֵ-אֱ 4

,ארָוֹנּהַוְ רוֹבּגִּהַ לוֹדגָּהַ לאֵהָ .האָלֵ יהֵ-אוֵ 5

,לֹכּהַ הנֵוֹקוְ םיבִוֹט םידִסָחֲ למֵוֹגּ ,ןוֹילְעֶ לאֵ 6

 הלָאֻגְּ איבִמֵוּ ,תוֹהמָאִוְ תוֹבאָ ידֵסְחַ רכֵוֹזוְ 7

 .הבָהֲאַבְּ וֹמשְׁ ןעַמַֽלְ םהֶינֵבְ ינֵבְלִ 8
SHABBAT SHUVAH

,םייִּחַבַּ ץפֵחָ %לֶמֶֽ ,םייִּחַלְ וּנרֵֽכְזָ*

.םייִּחַ םיהִ-אֱ Nנְעַמַֽלְ ,םייִּחַהַ רפֶסֵֽבְּ וּנבֵֽתְכָוְ

 .ןגֵמָוּ עַישִֽׁוֹמוּ רזֵוֹע %לֶמֶֽ 9

.הרָשָׂ תרַזְעֶוְ םהָרָבְאַ ןגֵמָ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 10

תוהמאו תובא



You are forever mighty, Adonai; You give life to all. 
WINTER – You cause the wind to shift and rain to fall.
SUMMER– You rain dew upon us.
You sustain life through love, giving life to all through great compassion, supporting the fallen, healing the 
sick, freeing the captive, keeping faith with those who sleep in the dust. Who is like You, Source of mighty 
acts? Who resembles You, a Sovereign who takes and gives life, causing deliverance to spring up and faithfully 
giving life to all?

*SHABBAT SHUVAH – Who is like You, Compassionate God, who mercifully remembers Your creatures for life?

Blessed are You, Adonai, who gives life to all.
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G'VUROT

,ינָֹדאֲ ,םלָוֹעלְ רוֹבּגִּ התָּאַ 1

 .עַישִֽׁוֹהלְ ברַ ,התָּאַ לֹכּהַ היֵּחַמְ 2

3     WINTER – ַםשֶׁגָּֽהַ דירִוֹמוּ חַוּרֽהָ בישִּׁמ.

3      SUMMER – לטַּהַ דירִוֹמ.

 לֹכּהַ היֵּחַמְ ,דסֶחֶֽבְּ םייִּחַ לכֵּלְכַמְ 4

 ,םילִפְוֹנ %מֵוֹס ,םיבִּרַ םימִחֲרַבְּ 5

 ,םירִוּסאֲ ריתִּמַוּ ,םילִוֹח אפֵוֹרוְ 6

.רפָעָ ינֵשֵׁילִ וֹתנָוּמאֱ םיֵּקַמְוּ 7

,%לָּ המֶוֹדּ ימִוּ תוֹרוּבגְּ לעַבַּ Nוֹמֽכָ ימִ 8

 .העָוּשׁיְ חַימִֽצְמַוּ היֶּחַמְוּ תימִמֵ %לֶמֶֽ 9

*SHABBAT SHUVAH: ִוֹמֽכָ ימN ַםימִחֲרַבְּ םייִּחַלְ וירָוּציְ רכֵוֹז ,םימִחֲרַהָ בא.

 .לֹכּהַ תוֹיחֲהַלְ התָּאַ ןמָאֱנֶוְ 10

.לֹכּהַ היֵּחַמְ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 11

תורובג



.דחָאֶ יָיְ ,וּניהֵֹֽלאֱ יָיְ ,לאֵרָשְׂיִ עמַשְׁ
Hear O Israel, Adonai is our God, Adonai is One.

.וֹמשְׁ שׁוֹדקָ ,וּננֵֽוֹדאֲ לוֹדגָּ ,וּניהֵֽ-אֱ דחָאֶ
Our God is One, Adonai is great, holy is God’s Name. 

**

.ודָּחְיַ וֹמשְׁ המָמְוֹרנְוּ ,יתִּאִ יָיְלַ וּלדְּגַּ
Exalt Adonai with me, let us extol God’s Name together.
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SH’MA FOR THE TORAH SERVICE הרותה תאירק רדסל עמש



BLESSING BEFORE THE READING OF THE TORAH

Bless Adonai who is blessed,
Blessed is Adonai who is blessed now and forever.
Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe,  
who has chosen us from among the peoples, and given us the Torah. 
Blessed are You, Adonai, who gives the Torah.

BLESSING AFTER THE READING OF THE TORAH

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who has given us a Torah of truth, implanting within us eternal life. 
Blessed are You, Adonai, who gives the Torah.
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 .%רָֹבמְּהַ יָיְ תאֶ וּכרְבָּ 1
(congregation will chant 2nd line, then you repeat)

.דעֶוָ םלָוֹעלְ %רָֹבמְּהַ יָיְ %וּרבָּ 2

יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 4

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ 5

 ,םימִעַהָ לכׇּמִ וּנבָּֽ רחַבָּֽ רשֶׁאֲ 6

.וֹתרָוֹתּ תאֶ וּנלָֽ ןתַנָֽוְ 7

.הרָוֹתּהַ ןתֵוֹנ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 8

יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ 2

 ,תמֶאֱ תרַוֹתּ וּנלָֽ ןתַנָֽ רשֶׁאֲ 3

 .וּנכֵֽוֹתבְּ עטַנָ םלָוֹע ייֵּחַוְ 4

.הרָוֹתּהַ ןתֵוֹנ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 5



BLESSING BEFORE THE HAFTARAH PORTION

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who has chosen faithful prophets to speak words of truth. Praise to 
You, Adonai, for the revelation of Torah, for Your servant Moses, for Your people Israel and for prophets of truth and 
righteousness.

BLESSING AFTER THE HAFTARAH PORTION

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe. Rock of all creation, Righteous One of all generations, the 
faithful God whose word is deed, whose every command is just and true. For the Torah, for the privilege of worship, for 
the prophets, and for this Shabbat that You, Adonai our God, have given us for holiness and rest, for honor and glory: we 
thank and bless You. May Your Name be blessed forever by every living being. Praise to You, Adonai, for the Sabbath and 
its holiness.                                                                                 page 372

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

 ,םיבִוֹט םיאִיבִנְבִּ רחַבָּ רשֶׁאֲ 2

.תמֶאֱבֶּ םירִמָאֱנֶּהַ םהֶירֵבְדִבְ הצָרָוְ 3

 הרָוֹתּבַּ רחֵוֹבּהַ ,יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 4

 ,וֹמּעַ לאֵרָשְׂיִבְוּ ,וֹדּבְעַ השֶׁמבְוּ 5

.קדֶצֶֽוָ תמֶאֱהָ יאֵיבִנְבִוּ 6

,םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,התָּאַ %וּרבָּ 1

,תוֹרוֹדּהַ לכָבְּ קידִּצַ ,םימִלָוֹעהָ לכָּ רוּצ 2

,השֶֹׂעוְ רמֵוֹאהָ ,ןמָאֱנֶּהַ לאֵהָ 3

.קדֶצֶֽוָ תמֶאֱ וירָבָדְּ לכָּשֶׁ ,םיֵּקַמְוּ רבֵּדַמְּהַ 4

,םיאִיבִנְּהַ לעַוְ ,הדָוֹבעֲהָ לעַוְ ,הרָוֹתּהַ לעַ 5

,וּנלָ תָּתַֽנָשֶׁ ,הזֶּהַ תבָּשַּׁהַ םוֹי לעַוְ 6

 השָּׁדֻקְלִ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ 7

.תרֶאָֽפְתִלְוּ דוֹבכָלְ ,החָוּנמְלִוְ 8

םידִוֹמ וּנחְנַֽאֲ ,וּניהֵֽ-אֱ יָיְ ,לֹכּהַ לעַ 9

Nמְשִׁ %רַבָּתְיִ ,%תָוֹא םיכִרְבָמְוּ ,%לָ 10

.דעֶוָ םלָוֹעלְ דימִתָּ יחַ לכָּ יפִבְּ 11

.תבָּשַּׁהַ שׁדֵּקַמְ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ 12



Let us now praise the Sovereign of the universe, and proclaim the greatness of the Creator who has set us apart 
from the other families of the earth, giving us a destiny unique among the nations.
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And it has been said: And the Eternal One will reign over the earth. 
On that day God will be One and God’s Name will be One.
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ALEINU

 ,לֹכּהַ ןוֹדאֲלַ חַבֵּֽשַׁלְ וּנילֵֽעָ 1

,תישִׁארֵבְּ רצֵוֹילְ הלָּדֻגְּ תתֵלָ 2

,תוֹצרָאֲהָ ייֵוֹגכְּ וּנשָֽׂעָ אֹלּשֶׁ 3

.המָדָאֲהָ תוֹחפְּשְׁמִכְּ וּנמָֽשָׂ אֹלוְ 4

 .םנָוֹמהֲ לכָכְּ וּנלֵֽרָגֹוְ ,םהֶכָּ וּנקֵֽ לְחֶ םשָׂ אֹלשֶׁ 5

 ,םידִוֹמוּ םיוִחֲתַּשְׁמִוּ םיעִרְוֹכּ וּנחְנַֽאֲוַ 6

םיכִלָמְּהַ יכֵלְמַ ,%לֶמֶֽ ינֵפְלִ 7

.אוּה %וּרבָּ שׁוֹדקָּהַ 8

ונילע

.ץרֶאָֽהָ לכָּ לעַ %לֶמֶֽלְ יָיְ היָהָוְ ,רמַאֱנֶוְ 9

.דחָאֶ וֹמשְׁוּ דחָאֶ יָיְ היֶהְיִ אוּההַ םוֹיּבַּ 10



Exalted and hallowed be God’s great Name in the world which God created, according to plan. May God’s 
majesty be revealed in the days of our lifetime and the life of all Israel – speedily, imminently, to which we say: 
Amen.

Blessed be God’s great Name to all eternity.
Blessed, praised, honored, exalted, extolled, glorified, adored, and lauded be the Name of the Holy Blessed 
One, beyond all earthly words and songs of blessing, praise, and comfort. To which we say: Amen.
May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel, to which we say: Amen.

May the One who creates harmony on high, bring peace to us and to all Israel to which we say: Amen.
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MOURNER’S KADDISH

 .אבָּרַ הּמֵשְׁ שׁדַּקַתְיִוְ לדַּגַּתְיִ 1

,הּתֵוּכלְמַ %ילִמְיַוְ ,הּתֵוּערְכִ ארָבְ ידִּ אמָלְעָבְּ 2

 ןוֹכימֵוֹיבְוּ ןוֹכייֵּחַבְּ 3

,לאֵרָשְׂיִ תיבֵּ לכׇדְ ייֵּחַבְוּ 4

 .ןמֵאָ :וּרמְאִוְ .בירִקָ ןמַזְבִוּ אלָגָעֲבַּ 5

.איָּמַלְעָ ימֵלְעָלְוּ םלַעָלְ %רַבָמְ אבָּרַ הּמֵשְׁ אהֵיְ 6

,אשֵּׂנַתְיִוְ םמַוֹרתְיִוְ ראַפָּתְיִוְ ,חבַּתַּשְׁיִוְ %רַבָּתְיִ 7

ללָּהַתְיִוְ הלֶּעַתְיִוְ רדָּהַתְיִוְ 8

,אוּה %ירִבְּ אשָׁדְקֻדְּ הּמֵשְׁ 9

 ,אתָרָישִׁוְ אתָכָרְבִּ לכׇּ ןמִ אלָּעֵֽלְ 10

 ,אתָמָחֱנֶוְ אתָחָבְּשְׁתֻּ 11

.ןמֵאָ :וּרמְאִוְ ,אמָלְעָבְּ ןרָימִאֲדַּ 12

 ,איָּמַשְׁ ןמִ אבָּרַ אמָלָשְׁ אהֵיְ 13

.ןמֵאָ :וּרמְאִוְ .לאֵרָשְׂיִ לכׇּ לעַוְ וּנילֵֽעָ םייִּחַוְ 14

,וימָוֹרמְבִּ םוֹלשָׁ השֶֹׂע 15

,וּנילֵֽעָ םוֹלשָׁ השֶׂעֲיַ אוּה 16

.ןמֵאָ :וּרמְאִוְ .לאֵרָשְׂיִ לכׇּ לעַוְ 17

םותי שידק


